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Chinese, National Taiwan Normal University in 1974, received the master’s degree
from The New Asia Institute of Advanced Chinese Studies, Hong Kong, in 1979,
received the scholarship from the French government in 1981, and acquired the
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Poe¢sie de Li Po and the instructor Professor Jean-Pierre Dieny.

After the strict training in classic literature in NTNU, YUNG Man-Han returned The
New Asia Institute of Advanced Chinese Studies in Hong Kong and learned from two
contemporarily important New Confucianism teachers, Mou Tsung-San & Hsu Fu-Kuan,
when she opened the philosophy view behind literature. Within the 8 years learning
poetics and criticism tradition of legal education in France, YUNG Man-Han applied
French accurate and logical personalities to presenting the art of top poet, Li Po, in
Chinese history. That is to tightly integrate the distant literary criticism tradition
between China and France.

YUNG Man-Han specially study modern Chinese poetry during the past two
decades teaching in the universities in Taiwan. Because of the long-term research on
Chinese classics, the baptism of French poetics and contemporary criticism, and being
a progressive language experimental poet, YUNG’s poetics could dig the poets who
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aesthetics and thinking phenomena generated from pidgin (Chinese classic syntax and
western syntax) and, standing beside Chinese classics, identify the new generation
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re-read Chinese classics with modern syntax and modern information, 2.to search for
all modern poetic syntax with culture-inspired originality and release the aesthetic

experiences of languages, and 3.to connect language creation to human behaviors, to



promote Poetry, cross Poems, to the domains with creative energy and newly

generated culture, and to update the old society in Poetry.
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